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1. Heau u3yyeHHus: AUCHUITUHBI

Hens muctummabel  "[IpakTHKYyM 1O MEXKYJbTYPHOM KOMMYHHMKAUH (IIEPBBII
MHOCTPAaHHBIA S3BIK)" OIpeneNseTcsi MPUOOPETEHHWEM BBITYCKHUKOM OOIIEKYJIBTYpHBIX U
o0mienpogdeccuoHaIbHBIX KOMIIETEHLIUH, COOTBETCTBYIOIIUX JIMHIBOJAMIAKTUYECKOM U Hay4HO-
uccienoBarenbckoil nesrenbHocTsaM OIIOIT maructpatypel o HanpasiieHHIO "JIMHrBUCTHKA',
npoduiro "JIMHrBOAMIAKTHKA U MEKKYJIbTypHAss KOMMYHHKAIUS'".
3anaun quctuIuinHbl "IIpakTHKYyM MO MEXKYJIbTYpHOM KOMMYHMKAIMHU (IIEPBBIA MHOCTPAHHBII
S3BIK)":
1. BemmyckHuk nomkeH npuoOpectd oOmekynsTypHylo komnereniuio (OK-8), t.e. obmagars
CHOCOOHOCTBIO NPUMEHSTh 3HAHUS, YMEHUS, HABBIKU (OTHOCSIIMECS K 3TOM KOMIETEHLMH) U
JMYHBIE KA4eCTBAa B COOTBETCTBUU C 3a/1a4aMH MPO(PECCHOHATBHOMN NEATETHHOCTH.
2. BeimyckHuK aomkeH npuodpectu obmenpodeccruonanbubie komrnerennuu (OITK-6, OITK-9,
OIIK-10), T.e. 06maaate CIOCOOHOCTHIO MPUMEHSATh 3HAHUS, YMEHUS, HABBIKU (OTHOCSIINECS K
9TOM KOMIETEHUMHM) U JIMYHbIE KauyecTBa B COOTBETCTBUU C 3a/JadaMu IMpo(hecCHOHAIbHON
JESITEIbHOCTH.

2. [lepeyeHb MIIAHMPYEMBIX Pe3yJIbTATOB 00y4eHUs 10 AUCHUILINHE (MOLYJIIO),
COOTHECEHHBIX C IVIAHUPYEMBbIMH pe3yJibTaTaMi 0CBOCHHS 00pPa30BaTe/IbHOI IPOrpaMMBbl

Komnerenuuu odyuaiomerocsi, opMmupyembie B pe3yJibTaTe 0CBOEHUSI

JUCIHIINHBI
Kon
KOMIIETEHIIUH 11O Kommerenmus
®dI'OC BO
Crioco6eH NPUMEHSITh CUCTEMY TEOPETHUECKUX M SMIIMPUUECKUX 3HAHHUM O
OITK-1 (YHKITMOHUPOBAHUH CUCTEMBI U3y4aeMOT0 HHOCTPAHHOTO SI3bIKA U

TEHJCHIMSX €€ Pa3BUTHSI, YUUTHIBATh LIEHHOCTH U MPEICTaBICHUS, IPUCYILHE
KyJIbTYPE CTPaH M3y4aeMOro HHOCTPAHHOTO S3bIKA

Crnioco0eH co3/1aBaTh U IOHUMATh PEYEBBIE TPOU3BEIECHUS HA HHOCTPAHHOM
OIIK-4 SI3bIKE B YCTHOM M MUCBMEHHOM (hopMax MPUMEHHUTENbHO K O(QUIIHATIEHOMY,
HENUTPaJIbHOMY M HEOUIIMAIBHOMY PETUCTPAM

CriocoOeH oCyIIeCTBIATh MEXKbA3BIKOBOE M MEXKYIBTYPHOE B3aMMO/ICHCTBHE
C HOCUTEJISIMU U3Y4aeMOro S13bIKa B COOTBETCTBUU C MPaBUIIAMU U

OTIK-5 TPaTULMSIMUA MEXKKYJIBTYPHOTO IPO(pECCHOHATBHOI0 O0IEHHS, TPaBUIAMU
[pedeBoro oOIIeHNs B MHOSI3BIYHOM COLIUYME
CTpyKTypa KOMNETCHIIUH
Komnerennus ®opmupyemsie 3Y Hel
OI1K-1 CniocobeH mpuMeHsITh 3. 3HaTh CUCTEMY TEOPETUUYECKHUX U IMIIUPUUECKUX CBEACHUI
CUCTEMY TEOPETHUUECKUX U 0
OMIUPUYECKUX 3HAHUH O (GYHKIIMOHUPOBAHUU CUCTEMBI U3y4aeMOT0 MHOCTPAHHOTO

(I)YHKI_II/IOHI/IPOBB.HI/II/I CHUCTCMBbI A3bIKA U TCHACHIUAX €€ PA3BUTHA
N3Yy4a€MOI'0 HHOCTPAHHOI'O A3bIKa Y. Ymets YUUTBIBATE B MCKKYJIIBTYPHOM O6HIGHI/II/I IOEHHOCTH,

1 TEHCHIUSAX €€ pa3BUTHS, MPEJICTABICHUSI U OCOOCHHOCTH, MMPUCYIITNE KYTbTYpe CTPaHbI
y‘-II/ITI)IBaTI) OCHHOCTU U I/ISY'-IaeMOFO SA3bIKA

[pEACTABICHUS, IPUCYIIINE H. BnageTs HaBbIKaMH UCTIOJIB30BAHUS CPEJICTB U3y4aEMOI0
KyJIbType CTPaH H3y4aeMoro WHOCTPAHHOTO SI3bIKAa B COOTBETCTBUU C €T0 3aKOHAMH U
MHOCTPAHHOTO SI3bIKA HAI[MOHATILHO-KYJIbTYPHBIMU OCOOCHHOCTSIMU

OIIK-4 Cniocoben co3gaBath 1 (3. 3HaTh cieM(UKY PEUEBOTO B3aUMOJICHCTBUSI HA
[MOHUMAThL PEYEBLIE M3y4aeMOM HHOCTPAHHOM SI3BIKE B PA3IIUYHBIX cepax

[POU3BEICHUS HA HHOCTPAHHOM  |00ILIEeHUs
S13bIKE B YCTHOM M NUCBbMEHHON  |Y. YMETh OCYHIECTBIIATh NUCbMEHHYIO U YCTHYIO




(opMax MPUMEHHUTENBHO K KOMMYHHKAIIMIO HA H3y4acMOM HHOCTPAHHOM SI3BIKE B
ounnanbHOMY, HEHTPATBHOMY H |0()UITHATTEHOM, HEUTPATIbHOM U HEO(DUITHATIEHOM PErHCcTpax
Heo(UIIMAILHOMY PETUCTpam H. Bnagets HaBbIKaMM CO3JaHUS YCTHBIX M IIACBMEHHBIX
PEYEBBIX ITPOU3BEICHUN HA U3y4a€MOM MHOCTPAHHOM SI3BIKE C
Y4€TOM perucrpa oOIIeHus

OIIK-5 CnnocoGeH ocymiecTBIsTh
MEXbI3BIKOBOE U
MEXKYJIbTYPHOE B3aMMOJICHCTBHE
C HOCUTEJISIMHU U3y4aeMOro SI3bIKa
B COOTBETCTBHUH C IPABUIIAMU H
TPaIULUIMU MEXKYIbTYPHOTO
pohecCHOHATBLHOTO O0IIEHUS,
[paBUJIaMU PEYEBOTO OOILIECHHUS B
WHOSI3IYHOM COLIMYME

3. 3HaTh MpaBWIA U TPAJULINHU MEXKKYIBTYPHOTO
Mpo(heCcCHOHATLHOTO OOIIEHUS, IPUHSATHIC B CTPAHE
M3y4aeMoro si3bIKa

Y. YMETh OCYIIECTBIISATh MEKbA3BIKOBOE U MEKKYJIBTYPHOE
B3aUMOJICCTBUE C HOCUTEIISIMUA U3y4aeMOTO A3bIKa

H. Biianets HaBbIKaMU OCTPOEHHUS AUATIOTOB PA3IMYHOM
KOMMYHUKATUBHOW HAIIPaBJIECHHOCTH C YYETOM ITPaBUII
[PEUeBOT0 OOIICHHS B MHOSI3BIYHOM COIUYME

3. MecTo AMCHMILIMHBI (MOAYJIs1) B CTPYKTYpe 00pa30oBaTe/ibHOM NPOrpaMMbl

[Mpunagnexxnocts  guctuioimael - BJIOK 1 JUCHUIUIMHBI  (MOAYJIN):
O0s3aTenbHast 4acTh.

4. O0beM quCHUIIMHBI (MOAYJISA) B 324€THBIX €IMHULAX C YKa3aHHEM KOJM4YeCTBa
aKaJeMH4YeCKHX YaCOB, BbI/IeJIEHHBIX HA KOHTAKTHYI0 padoTy 00y4yalommxcs ¢
npenoaasareseM (110 BUAaM y4eOHBIX 3aHATHII) 1 HA CAMOCTOSITEJILHYI0 Pa0doTy
00yyarImXxcs

OO61ast TpyA0eMKOCTh IUCHUIUIMHBI COCTaBiseT 6 3a4. ef.,216 Jacos.

Btz yue6Hoit paboTs! Komaectso gacos | KonmdecTBo gacos
(ounas ®O) (3aounas ®O)
KonrtakTHasi(aynuropHas) pabora
Jlexuun 0 0

[TpakTiueckue (cem, 1ab.) 3aHATHSA 92 16
CamocrosiTenbHas paboTa, BKIIFOYast MOJTOTOBKY K 124 200
DK3aMEHaM U 3a4eTaM
Bcero yacos 216 216

5. Conep:kanue TUCHUILUINHBI (MOAYJIs1), CTPYKTYPHMPOBAaHHOE 110 TeMaM (pa3aeam) ¢
yKa3aHHeM OTBeIeHHOI0 HA HUX KOJMYeCTBA aKa/leMHYeCKUX YaCOB  BUAOB Y4eOHbIX
3aHATHH

5.1. Conep:xanue pa3iaejioB AU CHUIIMHBI

3aouHas popma o0yueHust

Cemunap| Camo- |B unrepa-| ®opMbl TEKyLIET0
Ne Pa3nea u tema Ceme-| JIek- P pv P yu
Jlabopar.| cTOAT. | KTUBHOM KOHTPOJIA
n/n AUCHUTIIHHBI CTp | HuM
IIpakTny., pao. popme YCIeBAEMOCTH
Tema 1. MexkynbTypHas
KOMMYHUKAIs (00IIme
HOH;{T};/IH;I onue énellﬁm JAHKTaHTHI.
1 » OTIPEAL 11 10 08 JIMCKycCHs. AHATI3
MTPUHITUTIB); BHIEO
Tewma 2. Couno-
KyJIbTypHas




n/n

Pa3gen u Tema
JUCIHHUILINHDBI

CeMme-
CTp

Camo-
CTOST.
pao.

Cemunap
Jladopar.
IIpakTuy.

Jlek-
1910/

B unTepa-
KTHUBHOH

¢opme

®opMbI TEKYILIETO
KOHTPOJIA
ycleBaeMOoCTH

KOMMYHHKaIHs (001mme
W], OTIPEIICIICHMS );
Tema 3. CBI3HOCTD U
JIOTUYHOCTh
(uconp30BaHUE
TUCKYPCUBHBIX
MapKepoB);

Tema 4. CTUIIHCTHYCCKHE
[PETUCTHI;

Tema 5. O0Ob1yan u
Tpaauuuu bpuraHies
(peun, mpaBuIa
[TOBEJICHUS;

Tema 6. CTepeoTunsl u
[pelpacCcyaKu;

Tema 7. KynbrypHblie
XapaKTEpUCTHKH,
npucrnocoOseHue, oK,
HAI[MOHAJIbHBIC YEPTHI
XapakTepa;

Tema 8.
[IpodeccroanabHbIe
KayecTBa
npenoaaBarenei
MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB;
Tema 9. CoBpeMeHHBIE
METO/Ibl 00y4YEHHUS
MHOCTPAaHHBIM SI3bIKaM;
Tema 10. CoBpemeHHbIE
METO/IbI
00y4eHus/pa3BUTHS
HaBBIKOB CTY/ICHTOB.

12

102

Huckyccun,
IIPE3EHTALUH.
Huckyccus,
MOHOJIOT, THAJIOr

NTOI'O

16 200

0]

yHasi popma o0yueHust

n/n

Pa3gen u Tema
JUCHUIIJIMHBI

Ceme-
cTp

Camo-
CTOST.
pao.

Cemunap
Jladopar.
IIpakTHy.

Jlek-
10701

B unTepa-
KTHBHOH

¢opme

®opMbl TEKyLIET0
KOHTPOJIA
yCIEeBAeMOCTH

Tema 1. MexkynbTypHas
KOMMYHHUKaIMs (001ue
MOHSATHS, OTIPE/ICTICHNUS,
MIPUHITUTIB),

Tema 2. Couno-
KYJIbTypHAs
KOMMYHHKaIHs (001mme
V]I, OTIPEJICIICHNS );
Tema 3. CBA3HOCTD U
JIOTMYHOCTh

(uconp30BaHUE

11

56 52

JIMKTaHTHL.
Juckyccus. AHanus
BHJIEO




Ne
n/n

Pa3gen u Tema
JUCIHHUILINHDBI

CeMme-
CTp

Jlek-
1910/

Cemunap
Jladopar.
IIpakTuy.

Camo-
CTOST.
pao.

B unTepa-
KTHUBHOH

¢opme

®opMbI TEKYILIETO
KOHTPOJIA
ycleBaeMOoCTH

TUCKYPCUBHBIX
MapKepoB);

Tema 4. CTUIINCTHYCCKHE
PETHCTPHI;

Tema 5. OObIuan u
Tpaauiuu bputanies
(peub, mpaBuIIa
[TOBEJICHMUS;

Tema 6. CtepeoTunsl U
pEIpPaCcCyIKY;

Tema 7. KynbrypHbie
XapaKTePUCTHKH,
MPUCIIOCOOJICHUE, IOK,
HallMOHAJIbHBIE YEPThI
XapakTepa;

Tema 8.
[IpodeccuoaniibabIe
KayecTBa
[IpernogaBareen
MHOCTPaHHBIX S3bIKOB;
Tema 9. CoBpeMeHHbIE
METO/bI 00y4YeHUs
WHOCTPAaHHBIM SI3bIKaM;
Tema 10. CoBpemeHHbIE
METO/IbI
00y4YeHUsI/pa3BUTHS
HABBIKOB CTY/ICHTOB.

12

36

72

Huckyccun,
IIPE3EHTALUH.
Huckyccus,
MOHOJIOT, TUaJIor

NTOI'O

92

124

5.2. JlekunoHHbIE 3aHATHS, UX COJEpP/KaAHHE

5.3. Cemunapckue, npakTuyecKme, JJadopaTopHbie 3aHATHS, HX COAepPKaHUe

No paznena u

TEMBI

Coneprxanue u GOpMbI IPOBEICHUS

1-14. Reading a text about cross-cultural communication, its main terms &
princilpes. Task completion based on this text (vocabulary training, discussion of
the questions, making a scheme of principles).
Reading a text about socio-cultural communication, its main terms. Task
completion based on this text (vocabulary training, discussion of the questions).

1 Training of the discourse markers usage in discussions concerning cross/socio-

cultural comminication.
Speech analyses based on three types of stylistic registers (official, nuetral,
informal/colloquail).
'Watching videos about British customs & traditions relating to the way they speak
& behave with the discussion afterwards.

15-28. Reading & discussion of the text about stereotypes & prejudices.
Analysing our identity with the help of cultural descriptors after reading the text




Ne paznena u
TEMbI

Copneprxanue u GOpMBbI IPOBEACHUS

about them. Descussion of the ways for cultural adjustment (its steps), for coping
with the culture shock (its reasons, personal experience) & different national
character traits (whether they are true or false).
Watching & discussing the presentation about nesessary personal & professional
qualities of a good teacher of a foreign language.
Making a list of general ways to teach a foreign language & discuss it from the
point of view of modern trends in teaching.
The Internet serffing to find modern methods of teaching/developing students'
skills (listening, critical thinking, reading, writing & speaking) with the following
discussion of their prons & cons.

6. @oHI OLEHOYHBIX CPEeICTB /IS NpPOBeJeHHs TPOMEXKYTOUYHOH AaTTeCTAUMU IO

AUCHHUILIMHE (MOJHBIH TEKCT NPUBEIEeH B NPUJI0KEHUHU K padoueil mporpamMmme)

6.1. Texymuii KOHTPOJIb

KOHTpOHLHble 3aJaHuA WU
HHbIC MaTepHaJIbl,
Heo0X0AuMbIe sl OLEHKH Omnmcasme
ransl " V nokasareJeif n
e 9
(l)() MHDOBAHMS 3HAHUH ymemm HaBBbLIKOB KDHTEDHER
PMHP Iepeuenn (3YHbr: u (1) ONBITA pTep
KOMIIETEeHIH i OUCHUBAHUS
Ne dopMupyeMbIX (3.1...3.n ACATENLHOCTH, KOMIeTenmii Ha
(Tema u3 " ’ XAPAKTEPUSYIOMMX STANBY | g p1x STANAX HX
n/n paoueii KOMIIETCHUNH Y.1...¥Y.n, ¢dopmupoBanus P bopMupoBanms
no ®I'OC BO H.1...H KOMIeTeHIHii B pouecce pMup >
l'[pOrpaMM[)I elooe on) o OIMMCaHUeEe LKA
0CBOCHHUSI 00Pa30BaTE/IbLHOI onenuanus (o 100
AMCIHIITHHL) JIPOrpaMMbl l%anm,ﬂoﬁ mKase)
(HaumeHoBaHHe
OLEHOYHOI'0 cpe}ICTBa)
1. Tema 1.
3.3HaTh cnenupuKy
MexKyJIbTypHas
KOMMYHHUKAITHS petieBoro N
B3aMMO/ICHCTBHS Ha
(oO1IHe TOHSTHSI, i3ydaeMoM
OIIpeIeICHHS
HpEHiHHH)_ ’ WHOCTPAHHOM S3BIKE B
b
a3IMYHBIX cepax
Tema 2. Conno- P bep
KyJbTypHAast oOweHms
KzMM YEHKaHM Y.YMeTb oCcylecTBIsATh
(0 6H.[I/}I/e Hien MUCHMEHHYIO U YCTHYIO
o C,I[CJ'IGHI/ISI’)' KOMMYHHUKAIIHIO Ha
Tezla 3 ’ M3y4aeMoM AHAJIN3 BUIEO
1 CBHSHO.CTI) " OITK -4 MHOCTPAHHOM sI3bIKE B |AHaNU3 BUJEO Ha 5 Buaeo 1o 2
HOLIIHOCTE ourmansHOM, OCHOBE TPEX PETUCTPOB 6aa (10)
HEHTpPAIILHOM U 0OIIIEHMS
(ucronp30BaHUE
HeopUIaTEHOM
TCKYPCUBHBIX
\apKepoB): [perucrpax
Tena 4 ’ H.Biagers HaBBIKAMH
CTI/IJ’II/I(;TI/IIIGCKI/IG CO3MAHIT YCTHBIX 1
N——— [MUCHMEHHBIX PEUEBBIX
9 v
MpOM3BEICHUI HA
Tema 5. OOb1yau u P A
B~ M3y4aeMoM
P MHOCTPAHHOM SI3BIKE C
bpuranues (peub, HETOM DErHCTDA
[paBuiia YHCTOM peruetp
P 00
LIEHUS
[IOBEACHNS,;
3.3Hath cnenupuKy
€UYEBOro
P . 5 BHJIEO 10 2
2 OIIK-4 B3aMMOICHCTBHS Ha AHaIu3 BUIEO Ganna (10)
M3y9JaeMOM
MHOCTPAHHOM SI3BIKE B




n/n

Tanel
¢opmupoBanus
KOMIIETEeHIIH I
(Tema u3
padoueii
NPOrpaMMbI
JUCUMILIHHBI)

Ilepeuenn
(popmupyembix
KOMIIeTeHI U
no ®1rocC BO

(BYHumr:
(3.1...3.n,
Y.1...¥Y.n,
H.1...H.n)

KOHTpOJ’leble 3aJaHudA WIH
HHbIC MaTepHaJbl,
Heo0XoMMBbIe JJIsl OLeHKH
3HAHUH, yMeHH i1, HABBIKOB
M (WJIH) ONbITA
J1eITeJIbHOCTH,
XapPaKTePHU3YIOIIHUX dTAMNbI
¢opmupoBanus
KOMIIeTeHIIMii B mpolecce
0CBOEHHSI 00pa30BaTeILHOI
NporpaMMbl
(HaumenoBanue
OLIECHOYHOI0 CPEACTBA)

Onucanne
nokasareJiei u
KpPUTEpHEB
OleHHBAHMS
KOMIIeTeHIIui Ha
Pa3IMYHBIX ITANaX UX|
¢hopmupoBanus,
onMcaHue mKaJ
ouenuBanus (no 100-
0aJIIBHOI 1IKaJIe)

[Pa3IMYHBIX Chepax
0OILIEHHS

Y. YMeTh 0CyIEeCTBIAT
MUCBMEHHYIO U YCTHYIO
KOMMYHUKAIIWIO Ha
M3ydacMOM
MHOCTPAaHHOM S3BIKE B
oduIHaTEHOM,
HEHTPaJIBbHOM U
HeopHITHaTEHOM
[perucTpax

H.Bnaners HaBBIKaMU
CO3/IaHMsI YCTHBIX U
MUCHMEHHBIX PEUEBBIX
MpOU3BEICHUI Ha
M3ydaeMoM
MHOCTPAaHHOM SI3BIKE C
YIETOM perucTpa
00IIEHNS

OIIK-1

3.3HaTh cUCTEMY
TEOPETHIECKUX U
PMIMPUIECKIX
CBEICHUN O
(YHKIIMOHHPOBaHNHT
CHCTEMBI H3y4aeMOro
MHOCTPAHHOTO SI3bIKA U
TEH/ICHIUSX €€
[pa3BUTHA

Y.YMeTh yuuThIBaTH B
MEXKYIBTYPHOM
0OILIEHNH LIEHHOCTH,
[IpeCTaBICHAS U
0COOEHHOCTH,
[IPUCYIINE KYJIbType
CTpaHbl H3y4aeMOro
S3BIKA

H.Bianets HaBBIKAMH
MCIIOIb30BaHUS CPEICTB
M3y4aeMoro
MHOCTPAHHOI'O SI3bIKA B
COOTBETCTBHUU C €0
3aKOHAMH U
HALIMOHAJILHO-
KYJIBTYpHBIMU
0COOCHHOCTSIMHU

JIUKTaHTBI
JIMKTaHT MO TeMe
"Cross-cultural
communication"

20 Bompocos 1o 1
bamry (20)

OIIK-1

3.3HatTb cucremMy
TEOPETHIECKUX U
PMIIPHUIECKUX
CBEICHUN O

(b yHKITHOHUPOBAHUH
CHCTEMBI N3y4aeMOTo

JIMKTaHTBI
JIMKTaHT 110 TEME
"Socio-cultural
communication"

20 Bomnpocos 1o 1
6amry (20)




Kom‘pom,m,le 3aJaHUA WIH
HHbIC MaTepHaJbl,

HeOﬁXOHl/lMLle JJISE OIICHKH Onucanue
Jranml I’ - nokasareJeii u
MUDOBAHUS . 3HAHUH, YMCHHH, HABBIKOB KpHTepHeB
¢dopmup Iepeuenn (3yHbI. H (WIK) onbITa
N KOMIIeTeHIU i 3.1...3 JIeATeJIbHOCTH OMCHHBAHII
e (popmupyembix ( .d...2.n, i KOMIeTeHIuii Ha
(Tema u3 N XAPAKTEPHIYIOMMX OTANBL | o Hx
H/H 6 ~ KOMIIETEHI U Y.l .o .Y.n, q)opMup()BaHnﬂ P
paooueu o ¢dopmupoBanus,
no ®I'OC BO H.1...H ll) KOMIIeTeHIHii B Tipoiecce
HporpaMMbI oelloce . .~ ONMHCAaHHE IKAJ
0CBOEHHSI 00pa30BaTeILHOI onenmsanust (110 100-
JUCUMILIHHBI) NpPOrpaMMel u "
0aJIIBHOI 1IKaJIe)
(HaumenoBanue
OLIECHOYHOI0 CPEACTBA)
MHOCTPAHHOTO SA3bIKA U
TCHJICHIIUSIX €¢
[pa3BUTHSA
Y.YMeTh yUUTHIBaThH B
MEKKYJIbTYPHOM
0OIICHIH [IEHHOCTH,
[peACTaBICHUS U
0COOEHHOCTH,
MpUCYLINE KYJIbTYpE
CTpaHbl U3y4aeMOro
SI3BIKA
H.Bnanets HaBbIKaM#
HCTIOJIb30BaHUS CPEJICTB
M3y4aeMoro
MHOCTPAHHOTO S3bIKA B
COOTBETCTBHUH C €O
3aKOHAMU U
HaIlMOHAJILHO-
KYJIbTYPHBIMU
0COOCHHOCTSIMHU
3.3HaTh cUCTEMY
TEOPETUUECKUX U
PMITUPUYECKUX
CBEJICHU O
& IIpaBunbHOE
(YHKIIMOHUPOBAHUH
MIPOU3HOIIICHNE
CHUCTEMBI U3y4aeMOTO
CJIOB | 3BYKOB - 4
WHOCTPAHHOTO SI3bIKA U
Oanna,
TCHJICHIIUSX €¢
MpaBUIIbHAS
[pa3BUTHSA
UHTOHAIMUA - 4
Oaya
Y.YMeTb yuuThIBaTh B ’
pasHooOpasue
MEXKYJIbTYPHOM
Juckyccust TEeMaTHYECKOTO
OOIICHUH [IEHHOCTH,
Jluckyccus mo teme BOKaOyisipa - 4
5 OIIK-1 MpEeCTaBIEHUS U .
Cross-cultural bana,
0COOCHHOCTH, s
R ——. communication OTCYTCBUE
pucy YIIBTYP TPaMMaTHIECKUX
CTpaHbI H3y4aeMOT0
omnboK - 4 Gamna,
SI3bIKA
JIOTHYHOCTb - 2
H.Bnaners HaBBIKaMU
Oaina,
HCIIOJIE30BaHUS CPEJICTB
HaJTUIHe
M3y4aeMoro
JIUCKYPCHUBHBIX
MHOCTPAHHOIO S3bIKA B
MapKeposB - 2
COOTBETCTBHUH C €O
6aa (20)
3aKOHAMH U
HaIIMOHAJILHO-
KYJIbTYPHBIMU
0COOCHHOCTSIMU
3.3HaTh cUCTEMY JTuckyccust [IpaBuibHOE
6 OITK-1 TEOPETUYECKUX U Jluckyccus o Teme TPOU3HOIIECHUE
PMITUPHYECKUAX "Socio-cultural CJIOB Y 3BYKOB - 4
CBEIICHUN O communication" Oaia,




KOHTpOJ’leble 3aJaHUA WIH
HHbIC MaTepHaJbl,

Heo0X0AMMbIe JUIST OLIEHKH Omucanue
Iranml o1 Lt ot nokasareJeii u
MHUDOBAHUS . 3HAHUH, YMCHHH, HABBIKOB KpHTepHeB
¢dopmup . Iepeuenn (3YHI>I. H (WIK) onbITa
Nt KOMIIETCHIIUH 3.1...3 JesITeTbHOCTH. ONCHIBANITH
e (popmupyembix ( .d...2.n, i KOMIIeTeHIii Ha
(Tema u3 - XapaKTepH3YIOIHUX ITANbI
n/n . KOMIIeTeHIIMH V.1...¥.n, dopMuEpoBanus Pa3IHYHBIX ITANAX HX
paGoueii ®roc BO o (dopmupoBanus,
mno H 1 H n) KOMIIETCeHIIHH B mpouecce
HpOI‘paMMbI oelloce . .~ ONMHCAaHHE IKAJ
0CBOEHHSI 00pa30BaTeILHOI onenmBanns (o 100-
JUCUMILIHHBI) NpPOrpaMMel u "
0aJIIBHOI 1IKaJIe)
(HaumenoBanue
OLIECHOYHOI0 CPEACTBA)
(h YHKIIMOHUPOBAHUH npaBUJIbHAS
CHUCTEMbI U3y4aeMOTo WHTOHAIUS - 4
MHOCTPAHHOTO fA3bIKA U Oarna,
TEHIICHIUSX €€ pasHooOpasue
[Pa3BUTHS TEMaTU4ECKOTr0
BOKaOyssipa - 4
Y.YMeTh yuuThIBaThH B Oarmna,
MEKKYIBTYPHOM OTCYTCBUE
0OIICHNN [ICHHOCTH, TpaMMaTHYECKUX
MpPEICTaBICHAST U ommunboK - 4 6amna,
0COOCHHOCTH, JIOTHYHOCTH - 2
[IPUCYIIHE KYJIbType Oana,
CTpaHbl U3y4aeMOT0 HaIM4Yue
SI3BIKA JIUCKYPCUBHBIX
H.Bnagers HaBbIKaMu MapKepos - 2
HCTIOJIb30BaHUS CPEJICTB 6ana (20)
M3y4aeMoro
MHOCTPaHHOTO SI3bIKA B
COOTBETCTBHH C €TO
3aKOHAMH U
HAITOHAJIBHO-
KYJIBTYypHBIMHU
0COOCHHOCTSIMHU
HNroro 100
2. Tema 6.
CTepeoTHuIisl U
[IpepacCcyaKu; 3.3HaTh NpaBuUiIa U
Tema 7. EDIZ0007051
‘palt [IpaBuibHOE
KynbTypHBIE MEXKYIBTYPHOTO
MIPOU3HOIICHUE
XapaKTePUCTHKH, po¢eCCHOHATHHOTO
CJIOB U 3BYKOB - 4
pucnocoOJeHue, 0OIICHNS, TPUHATHIC B Gana
LLIOK, CTpaHe U3y4aemMoro ’
MpaBUIIbHAS
HaI[MOHAJILHBIC SI3BIKA
HHTOHAIUS - 4
YEepTHI XapaKkTepa;
Oaina,
Tewma 8. Y. YMeTh OCyIIecTBIATh
paszHooOpazue
[Tpodeccroanbu MEXBI3BIKOBOE U JTuckyccun,
TEMaTUIEeCKOTO
ble KauecTBa MEXKYJIBTYPHOE Mpe3eHTAINN
N S BoKaOysipa - 4
7 |mpenopaBateneit |OIIK-5 B3aMMOJICHCTBHE C Jluckyccust o Teme Gama
MHOCTPaHHBIX HOCUTEIISIMU "Cultural Adjustment ’
" OTCYTCBHUE
SI3BIKOB; M3y4aeMOoro si3bIKa and Cultural Shock
rpaMMaTHYCCKHX
Tema 9. H.Bnanerr HaBBIKaMU
omuooK - 4 Oaiia,
CoBpeMeHHbIe [IOCTPOEHHUSI TUATIOTOB
N JIOTUYHOCTB - 2
METOJIbI 00yJICHUS [pa3IuYHON Gamna
MHOCTPAHHBIM KOMMYHHUKATUBHOM ’
SEN (S
SI3BIKAM; HaIPaBJICHHOCTH C
JIMCKYPCHUBHBIX
Tema 10. YIE€TOM TIPaBUIT
CoBpeMeHHbIE €4eBOT0 OOIIEHUS B MapKepoB - 2
P P 6ana (20)
METOIbI MHOSI3LIYHOM COITUYME
00y4CeHHS/pa3BUTH
ST HABBIKOB
CTYIIEHTOB.
8 OIIK-5 3.3HaTh npaBuiIa 1 Juckyccuu, ITpaBunsHOE




KOHTpOJ’leble 3aJaHUA WIH
HHbIC MaTepHaJbl,

Heo0X0AMMbIe JUIST OLIEHKH Omucanue
Iranml o1 Lt ot nokasareJeii u
MHUDOBAHUS . 3HAHUH, YMCHHH, HABBIKOB KpHTepHeB
$opmup . Ilepeuenn (BYHmr: u (1aM) onbITa
Nt KOMIIETCHIIUH 3.1...3 JesITeTbHOCTH. ONCHIBANITH
e (popmupyembix ( .d...2.n, i KOMIIeTeHIii Ha
(Tema u3 - XapaKTepH3YIOIHUX ITANbI
n/n N KOMIIeTeHIHii V.1...Y.n, (bopMupoBaH PasIHYHBIX ITANAX HX
paboueii . ¢dopmuporanus,
no ®I'OC BO H.1...H ll) KOMIIeTeHIHii B Tipoiecce
IIpOI‘paMMbI oelloce . .~ ONMHCAaHHE IKAJ
0CBOEHHSI 00pa30BaTeILHOI onenmBanns (o 100-
JUCUMILIHHBI) NpPOrpaMMel u "
0aJIIBHOI 1IKaJIe)
(HaumenoBanue
OLIECHOYHOI0 CPEACTBA)
TpaIUIAN MPe3CHTAIUN MPOU3HOIICHUE
MEXKYIBTYPHOTO JTuckyccus mo Teme CJIOB ¥ 3BYKOB - 4
npodeccronanipHoro  |'Stereotypes & Oarna,
oO1eHus1, npuHsThe B |Prejudices” IpaBUJIbHAS
CTpaHe U3y4aeMOoro UHTOHALUA - 4
SI3BIKA bana,
pazHooOpasue
Y. VYMeTh OCyIIecTBIATh TEMAaTHIEeCKOTO
MEXBA3BIKOBOE U BoKaOyIsipa - 4
MEXKYIBTYPHOE Oarna,
B3aMMOJICHCTBHE C OTCYTCBUE
HOCHUTEIIIMU rpaMMaTHYCCKUX
M3y4aeMoro si3bIka ouooK - 4 d6anna,
H.Bnanetrs HaBbIKaMu JIOTUYHOCTH - 2
[MOCTPOCHHUSI TUATOTOB Oaa,
[pa3IYHOMN HaJIN4uKe
KOMMYHUKATHBHOM JTIUCKYPCUBHBIX
HATIPABJICHHOCTH C MapKepoB - 2
YIeTOM MPaBUII Oamma (20)
[pedeBoro oOImICHNUS B
MHOSI3BITHOM COLIMyME
3.3HaTh NpaBuUiIa U
ATALTIN
FPa IIpaBuibHOE
MEKKYJIBTYPHOTO
MPOHU3HOIICHUE
npodeccroHaBHOTO
CJIOB | 3BYKOB - 2
0OIIIeHNS, IPUHATHIE B
Oanna,
CTpaHe U3y4aeMoTro
npaBUJIbHAS
SI3bIKA
HHTOHAIUS - 2
Oarmra
Y. YMeTh oCylecTBISTh i
paszHooOpasue
MEXBA3BIKOBOE U Jluckyccun,
TEMAaTHIEeCKOTO
MEXKYIBTYPHOE Mpe3CHTAINN BoKaGYISDa - 2
9 OIIK-5 B3aHMOJICHCTBHE C [pesenranus "Different 6;;“15
HOCHUTEJSIMU National Character ’
. OTCYTCBHUE
M3y4aeMOro sI3bIKa traits
rpaMMaTHIECKUX
H.Bianets HaBBIKAMH
omnboK - 2 Gaia,
[MOCTPOCHHMSI TUATIOTOB
o JIOTUIHOCTS - |
[Pa3TUIHON
. Oa,
KOMMYHUKATHBHOM
HaJTNYne
HaIPaBJICHHOCTH C
JIUCKYPCHUBHBIX
YIETOM TPaBHII
MapKkepos - 1 6amn
[peueBoro oOIIeHNs B (10)
MHOSI3BIYHOM COLIMYME
3.3HaTh cienuduKy IIpaBunsHOE
[pe4eBoro MIPOU3HOIICHUE
. Jluckyccuu,
B3aMMOJICHCTBHS Ha peseHTAII CJIOB ¥ 3BYKOB - 2
10 OIIK-4 M3y9JaeMOM P " Oaia,
[IpesenTamus "Map
MHOCTPAHHOM S3BIKE B | . 0 o o TIpaBUIIbHAS
pa3IMYHBIX chepax P & WHTOHAIHSA - 2
00IIEeHIS Oaia,




KOHTpOJ’leble 3aJaHUA WIH
HHbIC MaTepHaJbl,

Onucanune
3Taﬂbl HeOﬁXOHl/lMLle JJISE OIICHKH HokazaTeeii u
MIDOBAHMS 3HAHUH, yMeHH i1, HABBIKOB KDHTEDHEB
¢dopmupo Iepeyenn (3YHLI: o (WJIM) ONbITA purep
Nt KOMIIeTeHIU i 3.1...3 JesITeTbHOCTH. ONCHIBANITH
e (popmupyembix ( .d...2.n, i KOMIIeTeHIii Ha
(Tema u3 o XAPAKTEPUIYIOMUIX STAMBL ) gy sTamax nx
H/H 6 - KOMIETCHIINH Y.l .e .Y.n, (dopmupoBanus P
paooueu o ¢dopmupoBanus,
no ®I'OC BO H.1...H KOMIIeTeHIHii B Tipoiecce
NPOrpaMMblI A...0.1n .| onmcanme mkan
0CBOEHHSI 00pa30BaTeILHOI onenmBanns (o 100-
JIMCHHITHHBI) NMPOrpamMMbl u .
0aJIIBHOI 1IKaJIe)
(HaumenoBanue
OLIECHOYHOI0 CPEACTBA)
Y. YMeTh OCyIECTBITh pasHooOpasue
MUCBMEHHYIO U YCTHYIO TEMAaTUIECKOTO
KOMMYHUKAIIWIO Ha BOKaOyIsipa - 2
M3ydacMOM Oasna,
MHOCTPaHHOM SI3BIKC B OTCYTCBUE
oHIIHATEHOM, rpaMMaTHYCCKUX
HEHTpaIEHOM U omuooK - 2 Harmna,
HeopuIHaTEHOM JIOTHYHOCTH - |
[perucTpax Oa,
H.Bnagetrs HaBbIKaMu HaJau4ue
CO3JIaHVsI YCTHBIX H JINCKYPCHUBHBIX
MUCHMEHHBIX PEUEBBIX MapkepoB - 1 Gaut
[IPOU3BEACHUN Ha (10)
M3ydaeMoM
MHOCTPAaHHOM SI3BIKE C
Y4E€TOM perucrpa
oOIIeHUS
3.3HaTh cienuduKy
[pedeBoro
B3aUMOJICHCTBUS Ha [IpaBunbHOE
M3ydacMOM MIPOU3HOIICHUE
MHOCTPAaHHOM S3BIKE B CJIOB ¥ 3BYKOB - 2
[pa3IHYIHBIX cepax Oarra,
oOmIeHUS TIpaBHUIIbHAS
Y. YMeTb oCcylecTBIsATh WHTOHAIUS - 2
MICbMEHHYIO M YCTHYIO Ganna,
KOMMYHHKAIIAIO Ha JlucKyccust, MOHOJIOT, pa3Hoobpasue
N3y4aeMOM uanor TEMaTH4YECKOTO
WHOCTPAHHOM si3bIke B |/{uasior mo Teme BOKaOyJsipa - 2
11 OITK-4 s
oduimansHOM, Modern Methods of Oasa,
HEHTpAIEHOM U Teaching/Developing OTCYTCBUE
HeopuIHaTEHOM Students' Skills" rpaMMaTHYECKIX
[perucTpax omuooK - 2 Harna,
H.Biagets HaBBIKaMU JIOTHYHOCTH - 1
CO3JIaHMsI YCTHBIX H Oa,
[MUCHMEHHBIX PEUEBBIX HaJTNYne
[MPOU3BEACHUH Ha JIUCKYPCHUBHBIX
M3ydaeMoM MapkepoB - 1 G6amn
MHOCTPAHHOM SI3BIKE C (10)
YIETOM perucTpa
0OIIeHSI
3.3HaTh IpaBWIIA U [IpaBunsHOE
TpaIUIAN MPOU3HOLICHHE
MEXXKYIBTYPHOTO CJIOB ¥ 3BYKOB - 4
JTucKyccusi, MOHOJIOT,
po¢heCCHOHATHHOTO manor Oarra,
0OIICHUS, IPUHATHIC B TIpaBHIIbHAS
Jluckyccus mo teme
12 OIIK-5 CTPaHE U3y4aeMOIo 8 . MHTOHALMUA - 4
Qualities of a Good
SI3BIKA . Oarra,
Foreign Language
" paszHooOpazue
Teacher
V.YMeTh oCymecTBIsITh TEeMaTHYECKOTO
MEXBI3BIKOBOE U BOoKaOyJsipa - 4
MEXKYJIBTYPHOE OaJna,




Kom‘pom,m,le 3aJaHUA WIH
HHbIC MaTepHaJbl,

Onucanne
3Taﬂbl HeOﬁXOHl/lMLle JJISl OIIEHKH HokazaTeeii u
MIDOBAHMS 3HAHUH, yMeHH i1, HABBIKOB KDHTEDHEB
¢dopmupo Iepeyenn (3yHbI: o (WJIM) ONbITA purep
Nt KOMIIeTeHI Ui 3.1...3 JIeATeJIbHOCTH OMCHHBAHII
e (popmupyembix ( .d...2.n, i KOMIeTeHIuii Ha
(Tema u3 o XAPAKTEPUIYIOMUIX STAMBL ) gy sTamax nx
n/n 6 o KOMIECTCHIMH V.1.. .Y.n, (dopmupoBanus P
paoouen . ¢hopmupoBanus,
no ®I'OC BO H.1...H ll) KOMIIeTeHIHii B Tipoiecce
HporpaMMbI oL oee . .~ OIMUCaHHUEe IIKAJ
0CBOEHHSI 00pa30BaTeILHOI onenmBanns (o 100-
AMCHHUILIAHEI) MporpamMMbI u .
0aJIIBHOI 1IKaJIe)
(HaumenoBanue
OLIECHOYHOI0 CPEACTBA)
B3aNMOJCHCTBHUE C OTCYTCBHE
HOCHUTEIISIMU rpaMMaTHYECKHUX
M3y4aeMoro si3bIKa omuooK - 4 barna,
H.Bnanets HaBBIKAMH JIOTUYHOCTD - 2
[MOCTPOEHMUS TUAJIOTOB Oaia,
[pa3IMYHON HaJIu4yue
KOMMYHHUKAaTUBHOM JIUCKYPCHUBHBIX
HAIIPaBJIEHHOCTH C MapKepoB - 2
YIeTOM MPaBUII 6amma (20)
[pedeBoro oOImICHNUS B
MHOSI3bIYHOM COLIUYME
3.3HaTh cienuduKy
[peueBOro
B3aMMOJICHCTBUS HA [IpaBunbHOE
M3y4yaeMoM MIPOU3HOIICHUE
MHOCTPAaHHOM SI3bIKE B CJIOB U 3BYKOB - 2
[Pa3IMYHBIX chepax basna,
0OILIEHHS TpaBUJIbHAA
Y. VYMeTh 0CylecTBITh UHTOHAIHUA - 2
[MUCBMEHHYIO U YCTHYIO Oasia,
KOMMYHHUKALMIO Ha pa3HooOpasue
Jluckyccust, MOHOJIOT,
M3y4aeMoM manor TEeMaTHIECKOr O
MHOCTPAHHOM S3EIKE B BOKaOysipa - 2
13 OIIK-4 o (bI/IIlI/II)aJILHOM MoHoJIOT M0 TeMe 6§,nn£
HEUTpAITHLHOM 1:1 "Modern Trends in OTC CB,I/IG
P Teaching" YT
HEOPUIIHATEHOM rpaMMaTHYECKUX
perucTpax omunooK - 2 6anna,
H.Bnaners HaBbIKaMH JIOTUYHOCTS - 1
CO37aHUS YCTHBIX U Oa,
[MMCBMEHHBIX PEYEBBIX HaJIN4He
[IpOU3BEACHUI Ha JIUCKYPCHUBHBIX
M3y4aeMoM Mapkepos - 1 Oamn
MHOCTPAaHHOM SI3BIKE C (10)
Y4ETOM pErucTpa
00IIIEHUS
HUTtoro 100

6.2. I[IpomMe:KyTOUYHBIH KOHTPOJIb (3a4€T, IK3aMEH)

1-i1 Bompoc Ounera (40 6amioB), Bua Bompoca: Tect/mposepka 3Hanmil. Kputepwuii: 10 Bonmpocos

PadounMm y4yeOHBIM IUIAHOM NpeaycMoTpeH 3ader B cemectpe 11.

1o 4 oaya.

Komnerennus: OIIK-1 CnocoGeH npuUMeHATh CHCTEMY TE€OPEeTHYECKHUX M IMIHUPHYECKHX
3HAHMH 0 PYHKIIMOHNPOBAHMH CHCTEMbI H3YUaeMOI0 MHOCTPAHHOI'O A3bIKA U TEHJAEHIUIX

BOITPOCHI J1J151 ITIPOBEPKU 3HAHUI:



ee pa3BUTHS, YYMTHIBATH LEHHOCTH M IpPEACTABJCHHs, NpPHCYLIHe KYJIbType CTpaH
H3y4aeMOro MHOCTPAHHOIO A3bIKA

3HaHue: 3HaTh CUCTEMY TEOPETUUYECKUX U AIMIIMPUUECKUX CBEIECHUI O

(YHKLIMOHUPOBAHUM CUCTEMBI H3Y4aeMOI0 HHOCTPAHHOIO S3bIKa U TEHJICHIMAX €€ Pa3BUTUS

1. Cultural descriptors / KyapTypHbIe XapaKTepUCTHKH

2. Definitions of cross-cultural communication / ITOHATHS MEXKYJIbTYPHON KOMMYHUKAITUH

3. Principles of cross-cultural communication / [IpuHIMTIBI MEXKKYJIETYPHOH KOMMYHUKAIHH

4. Socio-cultural communication / COlHOKYIbTYPHASE KOMMYHHKALHSI

Komnerenuusi: OIIK-4 Cnocofen co31aBaTb M NOHUMATH pedeBble NMPOU3BEAEHUS Ha
HHOCTPAHHOM SI3bIKe B YCTHOI M NMMCbMEeHHOI opMax NPUMEHHUTEIbHO K 0pUUIHAILHOMY,
HeHTPaJILHOMY M Heo(pHUHMAJIBLHOMY perucrpam

3nanue: 3HaTh CreUU(PUKY PeueBOro B3aMMOICHCTBHS HA HM3y4aeMOM HHOCTPAHHOM f3BIKE B
pa3au4YHbIX chepax OOIeHUS

5. Cohesion & coherance (discourse markers) / CBS3HOCTh W JOTHYHOCTH (JIUCKYPCHUBHBIE
MapKepbl)

6. Different sylistic registers / CTuinrcTUYECKUE PETUCTPHI

Komnerennusi: OIIK-5 Cnoco0eH oCymIeCTBJIATh MEXKbS3bIKOBOE H MEKKYJILTYPHOE
B3aUMO/IeliCTBHE € HOCHTEJSIMU H3y4aeMoOro si3blka B COOTBETCTBHHM € NPaBWJIAMH H
TPAAMUUSAMHI MEKKYJIbTYPHOr0o npodecCHOHATBHOI0 O00lIeHNs, NMPaBWIAMHM pPevyeBOro
001IeHNsI B NHOSI3BIYHOM COLIMyMe

3nanue: 3HaTh TNpaBWIA W TPAAUIHMUA MEXKYJIBTYPHOTO MPO(EeCCHOHAIBLHOTO OOIICHHUS,
MPUHSTHIE B CTPaHE U3y4aeMOoro s3bIKa

7. Cultural adjustment / [IpucnocobiieHue K APyrou KyabType

8. Customs & traditions of the British (speech, behaviour patterns) / OGbiuau u TpagUIUH
OpuTaHLEeB (pedb, TpaBUIIa MOBEICHNS)

9. Different national character traits / Pa3Hble HallMOHaJIbHBIE UEPTHI XapaKkTepa

THUITOBBIE 3AJIAHHWS J1J151 TIPOBEPKH YMEHUI:

2-i1 Bompoc 6unera (30 GamioB), BuJ Bompoca: 3agaHue Ha ymeHue. Kpurepuii: [IpaBunbHOe
npousHolIeHne (5 OalyioB), HAMYUME TEMATHYECKOro BokaOymsipa (5 0OawioB), OTCYTCTBHE
rpaMMaTudeckux omubok (5 OamnoB), MmpaBWiIbHAs MHTOHAIMS (5 OaiioB), ymoTpeOeneHue
BBOJIHBIX (Ppa3 (5 6aiioB), ynoTpeOaeHUe JUCKYPCUBHBIX MapKepoB (5 6aioB)..

Komnerennusi: OIIK-1 Cnocod6eH nNpuMeHSITh CHCTEMY TeOPeTHYECKHX M IMIUPHUYECKUX
3HAHMH 0 PYHKIIMOHNPOBAHMH CHCTEMBbI H3YyUYaeMOI0 MHOCTPAHHOIO A3bIKA U TeHJACHIUSX
€¢ Pa3BUTHHA, YYUTBLIBATL LEHHOCTH M IIPEACTABJICEHUSA, NPHUCYIIUE KYyJAbType CTpaH
H3y42eMOr0 HHOCTPAHHOIO SI3bIKA

YMenue: YMeTb Y4YUTBIBATH B MEXKYJIBTYPHOM OOIIEHMHM II€HHOCTH, IPEACTaBICHUS U
0COOCHHOCTH, MPUCYIINE KYyIbTYypPE CTPAHBI U3Y4aeMOTO S3bIKa

3amaga Ne 1. Speak on the topic "Cultural adjustment" using your experience of living in a
foreign country

3amaua Ne 2. Speak on the topic "Cultural descriptors”" concerning theoretical points of cross-
cultural communication

3amaua Ne 3. Speak on the topic "The ways how farewells differ in Russia and Britain™ following
the ethic norms of communication

3amaua Ne 4. Speak on the topic "The ways how people of different countries greet each other"
following the ethic norms of communication

Komnerennusi: OIIK-4 CnocodeH co31aBaTh M NMOHUMATH pe4yeBble MPOM3BEACHUS HA
HHOCTPAHHOM fI3bIKe B YCTHOI M MUCbMEHHOH (popMaxX NPHUMEHHUTEJbHO K 0pUIHAIBHOMY,
HelTPAJIbHOMY U HEO(PUIIHAIBHOMY perucrpam



YMeHue: YMeTh OCYyIIECTBIIATh IIMCBMEHHYIO M YCTHYKO KOMMYHHUKALIMI0O HAa HM3y4aeMOM
WHOCTPAaHHOM SI3bIKE B O(HUIIMATHHOM, HEHTPAIIEHOM U HEO(PHUIHMATHLHOM PETUCTpax

3amaga Ne 5. Comment on the video “Stupid in America”

3amaua Ne 6. Give reasons why exiles or refugees adjust to a new culture differently from those
who voluntarily live in a foreign country using different stylistic regersters

Kovmnerennusi: OIIK-5 Cnoco0eH ocymecTBJISITb MeKbS3bIKOBOE H MEKKYJILTYPHOE
B3aMMO/IEICTBHE ¢ HOCHTEJISIMH HM3Y4aeMoro si3biIka B COOTBETCTBHH C TPaBUJIAMH M
TPAAUIUSMU MEKKYJIbTYPHOT0 mNpodecCHOHATBLHOI0 O0IIeHHs, NMPABWJIAMH PevyeBOro
00LIEeHUS] B MHOSI3BIYHOM COLIHYMe

VYMeHue: YMeTh OCYHIECTBISTh MEXKBS3BIKOBOE M MEXKKYJIbTYPHOE B3aMMOJCHCTBHE C
HOCHUTCIIIMHA U3Yy4aCMOTI'O A3bIKA

3amaua Ne 7. Give tips how one can avoid cultural shock while living in another country

3amaua Ne 8. Speak on the topic " National character traits of Russians™ with reasons and
examples and using your knowledge in the theory of cross-cultural communication

3amaga Ne 9. Speak on the topic "A place which turned out to be a real eye-opener for you". Give
several examples

3amgaga Ne 10. Speak on the topic "Your own experience of living in a foreign country” using
discourse markers

TUITOBBIE 3ATAHUA IUTA [TIPOBEPKU HABBIKOB:

3-ii Bompoc Omnera (30 GamnoB), BUJ Bompoca: 3ajnaHue Ha HaBblku. Kputepuii: [IpaBunbHOe
npousHoIlieHue (5 OaioB), HATWYUE TEMAaTHYECKOTO BOKaOyssipa (5 0OawioB), OTCYTCTBHE
rpaMMaTudeckux omubok (5 OamnoB), MmpaBWiIbHAs MHTOHAIMS (5 OaiioB), ymnoTpeOeleHue
BBOAHBIX Ppa3 (5 OamioB), ynorpedieHne JUCKYPCUBHBIX MapKepoB (5 6asioB)..

Kommnerennusi: OIIK-1 Cnoco6eH NpuMEHSITh CHCTEMY TEOPETHYECKHX M IMIHMPHYECKHX
3HaHUI 0 QYHKIMOHUPOBAHUM CHCTEMbI H3y4YaeMOro HHOCTPAHHOIO A3bIKA M TeHJAeHUMAX
ee pa3BUTHS, YYMTHIBATH IEHHOCTH H MPEICTABJICHHUS, NPHCYIIHe KYJIbType CTpPaH
M3y4aeMoro MHOCTPAHHOIO fA3bIKA

HaBpik: Bnagers HaBbIKaMM HCIIOJIB30BAHHS CPEJICTB HM3Yy4aeMOI'O HMHOCTPAHHOIO SI3bIKA B
COOTBETCTBUU C €r0 3aKOHAMHU U HAIIMOHATIbHO-KYJIBTYPHBIMH OCOOEHHOCTSIMU

3amanue Ne 1. Discuss with your examiner one of the studied topics

Komnerennusi: OIIK-4 CnocoGen co3naBaTh M NOHUMATh peuyeBble NMPOM3BeAeHHMS Ha
HHOCTPAHHOM fI3bIKEe B YCTHOM M MUCbMEHHOM (popMax NPUMEHHUTENbHO K 0(PHMIHATBHOMY,
HeHTpPaJabHOMY U HEO(PMUMAJIBLHOMY perucrpam

HaBpik: Biagetp HaBbIKaMHM CO3JaHMS YCTHBIX M IHCBMEHHBIX PEYEBBIX NPOM3BEICHUI Ha
M3y4aeMOM MHOCTPAHHOM SI3bIKE C YUETOM pErucTpa oOIIeHUs

3amanue Ne 2. Answer the questions of your examiner concerning theoretical points of cross-
cultural communication

Kommnerennusi: OIIK-5 Crnoco0eH ocymecTBJSITb MEXKbS3bIKOBOE H MEKKYJIbTYPHOE
B3aUMO/leliCTBHE C HOCUTEJISIMH H3Y4aeMoro fi3blka B COOTBETCTBHU € NPaBUJIAMHM H
TPAIULUSIMHA MEXKKYJIbTYPHOI0 NPO(QecCHOHATBHOr0 O00IIeHHs, NPABWJIAMH pPe4YeBOro
001IeHNs] B HHOSI3bIYHOM COLlMyMe

HaBbik: Bnazere HaBblkaMM IIOCTPOEHHS  JIMAJOTOB  Pa3jIMYHOM  KOMMYHHUKaTHBHOMW
HAINPAaBJIEHHOCTH C YYETOM IPABHII PEUEBOT0 OOIIEHUS B HHOS3BIUHOM COLUYME

3amanue Ne 3. Have a dialogue with your examinerc using your knowledge in the theory of
cross-cultural communication

OBPAS3EIL BUJIETA



Hanpagnenue - 45.04.02 JIunreBuctuka

MI/IHI/ICTepCTBO HAYKH U BBICHICTO 06pa30BaHI/I${ HpO(bI/IHI) _ TeopI/IH 1 METOIUKA

Poccuiickoit @enepanun

®denepanbHOE FOCYIAPCTBEHHOE BIOIKETHOE HpeIIoAaBaHNs PyCCKOTO A3bIKa KaK
00pa30BaTeNbHOE YUPEIKICHHUE HHOCTPAHHOI'O
_ BLICIICTO 00pasOBaH . Kadenpa Teoperndeckoii 1 MpUKIaTHON
«BAUKAJIBCKUU I'OCYJAPCTBEHHbIU TMHIBHCTHKH
VHHUBEPCHTET» o
((I)FBOy BO «Ery») I[I/ICHI/IHJ'H/IHa - AHTIUHCKAN SI3BIK B

MEXKKYJIBTYPHOM OOIIIEHUU
BWJIET Ne 1

1. Tect (40 GamtoB).

2. Speak on the topic "A place which turned out to be a real eye-opener for you". Give
several examples (30 6ayoB).

3. Have a dialogue with your examinerc using your knowledge in the theory of cross-
cultural communication (30 6amioB).

CocraBurenp M.A. Eroposa

3aBenyronuit kageapoi A.B. KpaBuenko

PaGounm yueOHBIM IUIaHOM npeaycMoTpeH 3auet B cemectpe 12,
BOITPOCHI JIJ151 ITIPOBEPKU 3HAHMIA:

1-# Bompoc Ounerta (40 6amnoB), Bua Bonpoca: Tect/mpoBepka 3nanuii. Kpurtepwuii: 10 Borpocos
o 4 Gamna.

Komnerennusi: OIIK-1 Cnoco6eH npuMeHSITb CHCTeMY TeOPeTHYeCKHX M IMIHMPUYECKUX
3HAHUH 0 (PyHKIMOHHUPOBAHUM CHCTEMbI M3Yy42€MOI0 HHOCTPAHHOIO SI3bIKA M TCHICHIIUSX
ee Ppa3BUTHS, YYMTHIBATH LEHHOCTH H MpPeACTABJIEHUS], NpPHUCYLIHe KYJIbType CTpaH
H3y4aeMOr0 HHOCTPAHHOTIO A3bIKA

3HaHue: 3HaTh CUCTEMY TEOPETUUYECKUX U SIMIIMPUUYECKUX CBEJCHUI O

(YHKIIMOHUPOBAHUH CUCTEMBI U3y4aeMOT0 HHOCTPAHHOTO S3bIKA M TeHJICHIMSX €€ Pa3BUTUS

1. Culture shock / KynbTypHslit mok

Komnerennusi: OIIK-4 CnocoGen co3aiaBaTh W NMOHMMATh peyeBble MPOM3BEdEHHUs HA
HHOCTPAHHOM fI3bIKe B YCTHOM M MUCbMEHHOH (pOpMaxX NPHUMEHHUTEJbHO K 0pUIHAIBHOMY,
HEHTPAJILHOMY M HEO(PMIMATBHOMY pPerucTpam

3Hanue: 3HaTh CHEelU(UKY pedeBOro B3aMMOJCHCTBUS Ha M3Yy4aeMOM WHOCTPAHHOM SI3BIKE B
pasnuuHBIX chepax oOIeHUs

2. Modern methods of teaching/developing students' skills / CoBpemeHHblE MeETOABI
00y4eHHsI/pa3BUTHS HABBIKOB CTYACHTOB

3. Modern ways of teaching a foreign language / CoBpeMeHHbIE MeTOABI OO0y4eHUs
WHOCTPaHHBIM SI3bIKaM

4. Professional qualities of foreign language teachers / IlpodeccuonanbHble KauecTBa
Npero/IaBaTels HHOCTPAHHOTO SI3bIKA

Komnerennusi: OIIK-5 Crnoco0eH ocymecTBJSITb MEKbA3BIKOBOE W MEKKYJIbTYPHOE
B3aMMO/JelCTBHE ¢ HOCHUTEJSIMH HM3y4aeMoOro f3blka B COOTBETCTBHMH C NPaBHJIAMH H
TPAAMLIUSAMI MEKKYJIbTYPHOIr0 NpodecCHOHATBHOI0 O00IIeHHs, NMPaBWIAMH PpPevyeBoro
00LIeHHS] B HHOA3BIYHOM COLUYMe



3nanue: 3HATh MNpaBWIA W TPAJUIMUA MEXKKYJIBTYPHOTO MPOGECCHOHAIBHOTO OOILICHHUS,
IIPUHATBIE B CTPAHE U3y4aeMOI0 A3bIKa

5. Prejudice / IIpenpaccynku
6. Stereotypes / CtepeoTHIbl

THUITOBBIE 3AJIAHIWS JIJ151 IIPOBEPKM YMEHUU:

2-1i Bompoc Omnera (30 GamtoB), BuI Bompoca: 3agaHue Ha ymenue. Kputepwuii: [IpaBunsHoe
npousHomieHne (5 0aioB), HAIWYHE TEMaTHYECKOro BokaOyispa (5 0amioB), OTCYTCTBUE
rpaMmMaTH4ecKux ommoOoK (5 OayioB), mpaBwiIbHas WHTOHaIUsA (5 OaIoB), ymoTpeOeneHue
BBOJIHBIX (pa3 (5 6amioB), ynorpeOieHne TMCKypCUBHBIX MapKepoB (5 6ayioB)..

Komnerennus: OIIK-1 CnocoGeH npuMeHATh CHCTEMY TE€OPETHYECKHUX M IMIHUPHYECKHX
3HaHUH 0 GYHKUMOHMPOBAHUHU CHCTEMbI H3y4YaeMOro HHOCTPAHHOIO A3bIKA W TeHIEHIUAX
ee pPa3BUTHS, YYHTHIBATH HEHHOCTH M TMPeICTABJIEHHS, NPHCyIIHe KYJIbType CTpaH
H3y4aeMoro MHOCTPAHHOIO SI3bIKA

VMeHune: YMETb YUUTHIBATh B MEXKKYJIBTYPHOM OOIICHHM LEHHOCTH, IPEICTABICHUS |
0COOEHHOCTH, MPHUCYIIUE KYIBTYPE CTPAHBI H3y4aeMOTO S3bIKa

3angaua Ne 1. Define yourself using cultural descriptors

3amaua Ne 2. Speak on the topic "Culture and identity: who you are"

3amaua Ne 3. Speak on the topic devoted to stereotypes. Give the definition, types, examples.
Komnerenuusi: OIIK-4 Cnocofen co3gaBaThb M NOHUMATH pedeBble NMPOU3BEAEHUS Ha
HHOCTPAHHOM fI3bIKe B YCTHOH ¥ MHCbMEHHOi ()opMax NPUMEHUTEIbHO K 0pHIHATBLHOMY,
HEHTPAJILHOMY U Heo(pHIHMAJILHOMY perucrpam

VMeHne: YMEThb OCYLIECTBIATh NHUCHBMEHHYI0 M YCTHYIO KOMMYHHKAIIMIO Ha H3y4aeMOM
MHOCTPAaHHOM SI3bIKE B OHUIMATBHOM, HEHTPAIIbHOM U HEO(PHUIIMATHHOM PETUCTpax

3anaua Ne 4. Speak on the topic "Teacher’s desirable qualifications" from the viewpoint of your
future profession

Komnerennusi: OIIK-5 Cnoco0eH oCymecTBJIATh MEXbSA3bIKOBOE H MEKKYJIbTYPHOE
B3aMMO/IelicTBME € HOCUTEJSIMH HM3y4aeMoro si3blka B COOTBETCTBMU C TNpPaBUJIAMU M
TPAAMUUSAMHI MEKKYJIbTYPHOI0 NpogecCHOHATBHOI0 O0IIeHHsl, NMPaBWJIAMHM PpevyeBOro
00LIeHUS] B HHOA3BIYHOM COLIUYMe

YMmeHue: VYMeTh OCYWIECTBIATh MEXKbA3BIKOBOE M MEXKKYJIbTYPHOE B3aMMOJAEHCTBHE C
HOCHUTEIISIMU H3y9aeMOr0 S3bIKa

3amaua Ne 5. Speak on the the problems that are discussed in the section “Problem Page” from
the viewpoint of cross-cultural communication

3anaua Ne 6. Speak on the topic "National character traits of people from any foreign country"
3amaua Ne 7. Speak on the topic "One of the aspects of life of people from any foreign country"
3amaga Ne 8. Speak on the topic "Prejudice". Give the definition, types, examples.

3amaga Ne 9. Speak on the topic "Racism and prejudice and their role in cross-cultural
communication"

TUITIOBBIE 3ATAHIA JUTA ITPOBEPKH HABBIKOB:

3-it Bompoc Omera (30 GamtoB), Bu Bompoca: 3amanne Ha HaBblkd. Kpwurepwmii: [IpaBuimbHOE
npousHouieHue (5 OayioB), HalIU4YMe TEMAaTUYECKOro BoOKaOyisipa (5 OamoB), OTCyTCTBHE
rpaMMatudeckux omuOok (5 GamioB), mpaBwiIbHAas MHTOHAIMs (5 OaiioB), ymnoTpebeneHue
BBOJIHBIX (pa3 (5 6amioB), ynorpeOieHne TMCKypCUBHBIX MapKepoB (5 6aioB)..

Komnerennus: OIIK-1 CnocoGeH npuMeHSAThL CUCTEMY T€OPeTHYECKHX M IMIHMPHUYECKHX
3HAHMH 0 PYHKIIHOHMPOBAHMH CHCTEMBbI H3YUYaeMOI0 MHOCTPAHHOIO A3bIKA U TEHJAEHIUX



ee pa3BUTHS, YYUTHIBATH LEHHOCTH M MPeIACTABJIEHHN, MPUCYIIHE KYJIbType CTpaH
M3y4aeMoro MHOCTPAHHOIO SI3bIKA

HaBpik: BrageTs HaBbIKaMU HCIIONB30BAHUSA CPEJACTB HM3Yy4a€MOIO0 HMHOCTPAHHOTO s3bIKa B
COOTBETCTBUU C €r0 3aKOHAMHU U HAIIMOHATIBHO-KYJIBTYPHBIMU OCOOEHHOCTSIMU

3amanue Ne 1. Discuss with your examiner one of the studied topics

Komnerennusi: OIIK-4 Cnoco0eH co31aBaTh M NOHUMATH peyeBble NMPOM3BEAEHUS HA
HHOCTPAHHOM fI3bIKe B YCTHOH M MUCHbMEHHOH (opMaX NPUMEHHUTEIbHO K 0pUIHATLHOMY,
HEHTPAJIBbHOMY U HeO(PUIIHMATBLHOMY perucrpam

HaBpeik: Brnanmets HaBbIKAMU CO3JaHHS YCTHBIX M THCHMEHHBIX PEUYEBBIX IMPOW3BEICHUN Ha
M3y4aeMOM HHOCTPAHHOM SI3bIKE C YU€TOM PErucTpa OOIIeHUS

3amanue Ne 2. Answer the questions of your examiner concerning theoretical points of cross-
cultural communication

Komnerennusi: OIIK-5 Cnoco0eH oCymecTBJIATh MEXbSI3bIKOBOE H MEKKYJIbTYPHOE
B3aUMO/IeliCTBHE € HOCHTEJSIMH H3y4aeMoOro si3blIka B COOTBETCTBHHM C NpPaBHJIAMHU U
TPAAMIHUSIMHU MEXKKYJIbTYPHOT0 NpPO(ecCHOHAIBLHOI0 OOIIEeHUsl, NMPaBUJIAMH PevyeBOro
001IeHNsI B HMHOSI3BIYHOM COLIMyMe

HaBpik: Bragerp HaBplKaMHM  IIOCTPOEHUS  AMAJIOIOB  PA3JIMYHOM  KOMMYHHMKAaTUBHOMU
HAIPAaBIEHHOCTU C YYETOM IIPABUII PEYEBOTO OOIIEHNUS B MHOSI3BIYHOM COILIUYyME

3amanue Ne 3. Have a dialogue with your examinerc using your knowledge in the theory of
cross-cultural communication

OBPA3EIL] BUJIETA

Hanpasnenue - 45.04.02 JIuHrBucTrka

MUHHCTEPCTBO HAYKH M BBICIIETO 0Opa30BaHUSA Tpo (I)H 16 - TeopHst 1 METOIHKA

Poccuiickoit @enepanun

®denepanbHOE FOCYIAPCTBEHHOE GIOIKETHOE IIpeNoiaBanus pyCCKOro A3bIKa Kak
00pa3zoBaTeNbHOE YUPEIKIACHHUE HHOCTPAHHOI' O
. BbICIICTO 00pasoBaHI . Kadenpa reopernueckoii u mpukiiagHoOMl
«BAUKAJIBCKHUU I'OCYJIAPCTBEHHBIN e —
YHUBEPCUTET» L
(®TBOY BO «BI'Y») Jucuunnuza - AHTIMACKUH S3bIK B

MEXKYJIbTYPHOM OOIICHUHU
BMJIET Ne 1

1. Tect (40 GamoB).

2. Define yourself using cultural descriptors (30 6annoB).

3. Have a dialogue with your examinerc using your knowledge in the theory of cross-
cultural communication (30 6anoB).

CocraButenb M.A. Eroposa

3aBenyromuii kKadeapoit A.B. KpaBuenko

7. llepeyeHb OCHOBHOI1 1 10NIOJHUTEJIbHOI y4eOHOM JUTepaTypbl, HEOOX0AMMOM A5
OCBOCHUS TMCHMILUINHBI (MOYJIs1)

a) OCHOBHAS JIUTEepaTypa:
1. CepreeBa }0. M. English Articles in Use. Aptukiu: o0ObsicHeHue, ynoTpeOieHue, TpeHUHT/
FO.M. CepreeBa.- Mockpa: MIIT'Y, 2012.-204 c.



2. Nanuerckas O. E., Manés A. B. English for Cross-Cultural and Professional Communication.
AHTTIUACKHAN SI3BIK IS MEXKYJIBTYpHOTO M mpodeccuonanbHoro obmenus/ O.E. JlanueBckas.-
Mocksa: @nunTa, 2011.-194 c.

3. Eales F. Frances, Oakes S. Steve Speakout. upper intermediate. Students' book. with DVD-
ROM. 2nd edition/ Frances Eales, Steve Oakes.- Harlow: Pearson Education Limited, 2015.-176
p.

4. OcHoBBI pedepupoBaHus M aHHOTHPOBAHMS HAYYHON aHMIMiicKOH jmTeparyphl. Yacts 1
[D71eKTpOHHBIA pecypc] : yu4eOHO-METOaANYECKOE mocodue / . — DIEKTPOH. TEKCTOBbIE JaHHEIE.
— Owmck: CuOupcKuil rocyqapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET (PU3HUUECKON KYIBTYPLI U cropra, 2013.
— 125 ¢. — 2227-8397. — Pexum goctyna: http://www.iprbookshop.ru/65049.html

5. CumxoBuu B.A. Ilpakruueckas rpaMmarvka aHriauiickoro si3eika = Practical English
Grammar [DnekTpoHHBIH pecypc] : ydedbHoe mocodme / B.A. CuMmMxoBHY. — DJIEKTPOH.
TEKCTOBBIE JaHHbIE. — Munck: Beimmimas mkoma, 2014. — 328 ¢. — 978-985-06-2487-1. —
Pexxum pgoctyna: http://www.iprbookshop.ru/35529.html

0) 10MOJIHUTE/IbHASA JIUTepaTypa:

1. T'ermanckas A. B. English and World Culture. Lectures and Exercises. Ilocobue mno
HCKYCCTBOBEJICHHIO ISl M3y4YalOIIWX AaHIJIMACKUN S3bIK. 3-¢ u3d., ucnp. u gom./ A.B.
I'ermanckas.- Cankt-IletepOypr: Anronorus, 2013.-192 c.

2. Murphy Raymond English Grammar in use: a self-study referenceand practice book for
intermediate students: with answers. 2-d ed..- Cambridge: University Press, 1994.-350 c.

3. I'ynast T. M. English Tests/ T.M. I'ynasi.- MockBa: EBpasuiickuii OTKpbITBI HHCTUTYT, 2009.-
246 c.

4. T'ysuxkoBa B. B. English tests for advanced learners. mpaktukym/ B.B. I'y3ukona.-
ExarepunOypr: M3narenscTBo Ypanbckoro ynuepcutera, 2012.-132 c.

5. IInaronosa U. b., Bacunesckas U. E., pazymona O. I1. Aurnuiickue uanomsl. English Idioms.
yueb. nocobue. English Idioms/ U. b. [Inaronosa, O. Il. PazymoBa, 1. E. Bacunesckas.- M.:
Hosoe 3nanue, 2004.-126 c.

6. utoBa JI. ®., bpyckuna T. JI. AHrio-pycckuil cioBapb MIUOM U (Hpa30BBIX IJIAroJIOB.
English Idioms and Phrasal Verbs. cnoB. ¢pazeonor. coorserctBuii. English Idioms and Phrasal
Verbs/ JI. ®. Hlutosa, T. JI. bpyckuna.- CII6.: Antonorus, 2007.-255 c.

7. Kyaun A. B., JlurBunoBa M. JI. Bonpimoit anrio-pycckuii (ppa3eoiornueckuii CioBapk.
English-russian phraseological dictionary. okono 20000 ¢pa3zeonornueckux eauuui. English-
russian phraseological dictionary. 5-e u3n., ucnp./ Kyaun A. B.- M.: J)Kusoii s13b1k, 1998.-942 c.
8. Xopenb P.B. IlpakTtuueckas rpammaruka aHriuiickoro sizbika = English Grammar Practice
[DnexTpoHHBIH pecypc] : yuebHoe nocobue / P.B. Xopens, U.B. Kprokosckas, E.M. Crambakuo.
— DJEeKTPOH. TEKCTOBBIE laHHble. — MuHCK: PecniyOnnkanckuif HHCTUTYT NPO(decCHOHAIBHOTO
obpazoBanus (PUIIO), 2016. — 568 c. — 978-985-503-639-6. — Pexum mocryma:
http://www.iprbookshop.ru/67719.html

9. Xpomoga T.M. OGyueHue 4TeHnI0, aHHOTHPOBAHUIO U pedeprUpOBaHUI0 HAYYHOW JTUTEPaTyPhI
Ha aHIJIMKHCKOM SI3bIKE U MOJTOTOBKE Mpe3eHTaui [DeKTpoHHbIH pecypc] : yuebHoe nocobue /
T.1A. Xpomoa, M.B. KopsknHa. — DJIEKTpPOH. TEKCTOBble naHHble. — M. : MOCKOBCKH
TOCY/IapCTBEHHBIA TeXHUYECKUN yHHBepcuTeT mMmenu H.D. baymana, 2014. — 43 ¢. — 978-5-
7038-4034-4. — Pexwum nocryna: http://www.iprbookshop.ru/31599.html

8. Ilepeuenbp pecypcoB HMH(OPMANHOHHO-TEJEKOMMYHMKANUOHHON ceTtn «UHTepHeT»,
HEe00XO0AUMBIX JJIsl OCBOCHUS AMCUMILIMHBI (MOAYJIs1), BKJIIOYasi MPO(pecCHOHAIbHBbIE 0a3bl
JAHHBIX U MHGOPMAIMOHHO-CIPABOYHbIE CHCTEMBbI

Jlis  OcBOGHMSI AMCHMILIMHBI O0ydYaromeMmycsi HEOOXOIMMBI CIEAYIOIIUE PECYPCh
UH(POPMALMOHHO-TEIEKOMMYHHUKAIIMOHHON ceTn «HTepHeT»:
— Caiir baiikanbCKoro rocyJapcTBEHHOTO YHUBEPCHTETA, ajipec noctyma: http://bgu.ru/, noctym
KPYIJIOCYTOYHBIM HEOrpaHUYEHHBIN U3 1000# Toukn VHTepHeT
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- AynupoBanue, azpec JOCTyIa:
http://www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish/donthangup/. mocTyn HeorpaHrndYeHHBIN

— AymmpoBanue, agpec pgoctyna: http://www.edufind.com/english/grammar/toc.cfm. nocryn
HEOTpaHNYCHHBIN

— AymupoBanue, anpec gocryna: http://www.englishteststore.net. 7ocTynm HeorpaHUYECHHBIH

— AynupoBanume, amgpec  goctyma:  http://www.breakingnewsenglish.com.  moctym
HEOrPaHUYECHHBIN

— AynupoBanue, aapec noctymna: http:// www.elsvideo.com. 10cTynm HeOrpaHUYCHHBIN

— AymupoBanue, anpec qocryna: http://www.film-english.com. gocTyn HeorpaHnUeHHBIIH

— AynupoBanue, aapec noctyma: http://www.real-english.com. noctyn HeorpaHU4YeHHBIN

— AymupoBanue, agpec nocryna: http://www.rong-chang.com/. 1ocTyn HeorpaHUYCHHBIN

— OOyuaronuii MaTepuall JUisi Pa3BUTHS S3BIKOBBIX HAaBBIKOB - |'paMMmaTHKa, ajpec JOCTyra:
http://web2.uvcs.uvic.ca/elc/studyzone/grammar.htm. moctyn HeorpaHUYCHHBIT

— OOyuaronuii MaTepuall JUis Pa3BUTHS S3BIKOBBIX HABBIKOB - ['paMMmaTHKa, ajpec JOCTyIa:
http://www.englishexercises.org. 1ocTyn HeOrpaHUYCHHBIN

— OOyuaronuii MaTepuall /Ui Pa3BUTHS S3BIKOBBIX HAaBBIKOB - ['paMMmaTHKa, ajpec JOCTyIa:
http://www.freeesl.net. qocTyn HeOrpaHMYESHHBII

— [Tucemo - Ohio University CALL lab, azpec JOCTyTIA:
http://www.ohiou.edu/esl/project/index.html. mocTyn HeorpaHUYCHHBIH

— Caiit 1u1s1 co3aHusl Mpe3eHTaIMi, ajpec AocTyna: http:/prezi.com. qocTyr HeorpaHHUEHHBIH
— CrnoBaps 2JIEKTPOHHBIH, aapec goctyma: https://www.multitran.ru/. 1ocTyn HeorpaHUICHHBIN

— YopaxxkneHue o rpaMMaTHKe, ajpec J0CTyTa:
http://www.russianmentor.net/Ru_xx/starthere.html. moctyn HeorpanmueHHBII

— Yrenue CNN Learning Resource, azapec JNOCTyMa:
http://www literacynet.org/cnnsf/instructor/html. gocTym HeorpaHHYECHHBIIA

— Yrenune Vocabulary Self-Study Quizzes, azapec JocTyna:

http://www.aitech.ac.jp/~iteslj/quizzes/vocabulary.html. mocTyn HeorpanuyeHHbII

— DnexkTpoHHO-O0nOMMOTeuHas cuctema IPRbooks, agpec moctyma: http://www.iprbookshop.ru.
JIOCTYI HEOTPAHUYEHHBIN

— ONEeKTPOHHBIN CJIOBapb English-English Dictionary, aznpec JocTyna:
http://www.dictionary.com/. 1oCTyn1 HEOTpaHUYECHHBIN

— DnekTpoHHbI crnoBaps On-line Dictionaries, aapec npocryma: http://www.onelook.com/.
JIOCTYI HEOTPAHUYEHHBIN

9. Meroan4eckue yKa3aHHsA AJIsl 00y4al0IHUXCS 110 OCBOCHHIO 1M CHMIIIMHBI (MOLYJI51)
CamocrositennpbHasi  (BHeayAMTOpHasi) palbOThl - BaKkHEWImas 3amada  CTyJICHTA.

Heo6xoa1Mo BBIIOIHAT AOMAIIHUE 3aJaHHs TIIATEIBbHO U TOJIHO.

C camoro Hayana o0y4yeHUs HY>)KHO YCBOMTb, UTO 00S3aTEIbHOE YCIOBHUE PA3BUTUS KYJIbTYpHI

peueBoro OOIIEHUS — KaXJOJHEBHAas paboTa HajJ pacUIMpeHHEeM CIIOBapHOIO 3amaca,

yIy4lIEHUEM IPaMMaTUYECKUX U (POHETHUECKUX HABBIKOB.

[Ipy moaroTroBke AOMAIIHUX 3aJaHui, Ui Oonee >PQPeKTHUBHON pPabOTHI B ayAUTOPUU

PEKOMEHIyeTCsl BCSUECKM pa3BUBAaTh CBOIO OHPYAULIMIO, a TaKXke paclUpsATh OOmMi u

CTPAHOBEIUYECKUN KPYro30p.

CnenyeT NOMHHUTH, Kak TMpaBWIbHO padOTaTh C JJIEKTPOHHBIMU CIIOBAapsIMH, HHTEPHET-

UCTOYHHUKAMH, SHUMKIIONEAUAMUA U T. J., a TaKKe C TEKCTOBBIMM 0azaMu JaHHBIX (caiiTaMu

CMMU, cobpanusamu counHeHui mnucatenei). HeoOxonumMo ymeTrh OOBEKTHBHO OLIEHUBATh

HA/IKHOCTh KaXXJIOTO MCTOYHUKA U 1EJ1ecO00pa3HOCTh oOpalleHHss K HEeMy B KaXJI0M

KOHKPETHOM ClIy4ae.

HeoOxoauMo pa3zienuTh BBIOJHEHHWE JOMAalIHEW paboTel Ha JBa dTama. [lepBwlil -

HEINOCPEACTBEHHO IOCJIE IMOJIyYEHHUs IOMAIIHEro 3aJaHus, BTOPOW - MOCJIEIHUN [EHb HEpeN

ayJUTOPHBIM 3aHATHEM, HA KOTOPOM OHO OyJeT POBEPATHCS.



[Tpr MOATOTOBKE MOMAITHUX 3aJaHHK >KENaTeNIbHO HE MUCaTh OTBETHI MOJHOCTHIO, a JIEeTaTh
KpaTKWid TUIaH, KOTOPBI MOYKHO KCIIOJIb30BaTh BO BpEeMs ayJAMTOPHBIX 3aHATHH B KadyeCTBE
OTIOPBI TIPU OOCYXKIACHUH TeMBI. ECITM MpU MOJATOTOBKE BCTPEYAIOTCS HE3HAKOMBIC JIGKCHUECKUE
€JIMHUIIBI, TO UX HEOOXOMMO BBITIHCATH C IEPEBOJOM M TPAHCKPHITIIUECH.

W3y4arh MUCHUIUIMHY PEKOMEHIYETCSI B COOTBETCTBHM C TOW IOCIIEIOBATEILHOCTBIO, KOTOpas
o0o03HaueHa B ee cojepKaHuu. J[Jsi yCrenmHoro 0CBOCHUs Kypca 00y4aroIuecs JOKHBI IMETh
NepBOHAYANILHBIC 3HAHMSI B 00JIACTH JIEKCUKH, TPAMMATUKH U (DOHETUKH aHTJIMKACKOTO SI3BIKA.
CamocrosTenbHas paboTa MOXKET ObITh JBYX BHJIOB:

. BHEAyIUTOpHAsI CAMOCTOSITENIbHAS padoTa (BUI JEATEIBHOCTH, CBSI3aHHBI C OCBOCHHUEM
Kypca BBINIOJHSICMbI BHE ayAWTOPUH, IO 33JaHUI0 TpernojaBarens, HO 0e3 ero
HEMOCPEJCTBEHHOTO ydacTus. DopMaMu BHEAYAHTOPHOW pabOThI SBISIOTCSA: IMOBTOPEHUE
Marepualia, MPONUJICHHOT0 Ha TPAaKTUYECKOM 3aHATHH, pabdoTa ¢ Y4eOHHMKOM, MOATOTOBKA K
MPAKTUYECKUM  3aHSITHSIM,  CaMOCTOSTEIIbHOE  UYTeHHe, paboTa ¢ DIJIEKTPOHHBIMHU
nH(popMalMOHHBIMU pecypcamu (MHTepHeT);

. KOHTPOJIpyEeMasi caMOCTOSITeNbHAs padboTa (paboTa, BEIONIHAEMAs MPH METOIUYECKOM
PYKOBOJICTBE M KOHTpOJie mpernonaBatensi. KOHTPOJIb OCYIIECTBIISETCS C LEIbI: MOMOYb
CTYICHTY METOJMYSCKA TPAaBUIBHO, C MHHHMAJIbHBIMH 3aTpaTaMd BpPEMEHU OCBaWBaTh
TEOPETUYECCKHIA MaTepral U pUoOpeTaTh HABBIKK PEUICHUS MOCTABJICHHBIX 33]a4; ONEPaTUBHO
00HapYXUTh HEJIOCTATKH B IMIOATOTOBKE CTY/ICHTA U JINKBUJIUPOBATH UX).

B xadecTBe KpuTEpHEB OLIEHKU PE3YJILTATOB CAMOCTOSTEIILHOW PA0OTHI UCTIONIB3YIOTCS:

. YPOBEHb YCBOCHHUS CTYEHTOM y4eOHOI0 MaTepHaa;

. YMEHHUE UCMOJIb30BATh MOJyYECHHbIE TEOPETUUYECKUE 3HAHUS NPHU BBINOJIHEHUM 3aJaHUN
JUIsl CAMOCTOSITENIbHON PabOThI;

. 0000I1IEHHOCTh U YETKOCTb U3JI0’KEHHSI Pe3yJIbTaTOB;

. cobmofieHre TpeOoBaHMM oQopmileHHS U CPOKOB IIPEJICTABICHUS PE3YJIbTaTOB

CaMOCTOSITENIbHON PaOOTHI.

OrneHka caMOCTOSITENIbHON padOThl CTYACHTA BBICTABIIAETCS MO PE3yNbTaTaM 3a ONpPEEICHHbIN
KOHTPOJIbHBIN MIEPUOJT IO HAKOIIUTENIBHON CHCTEME.

Boinonnenue 3agaHuil caMOCTOATENbHOM pabOThl, ABIsETCS 0043aTENbHBIM IPU BBICTaBICHUU
OLICHKH IIPU IIPOMEKYTOYHOM KOHTPOJIE.

CamocTrosTenbHass paboTa CTyIE€HTa [0 M3YYEHUI0O MHOCTPAHHOTO S3bIKa OXBATbIBAET:
3ay4MBaHHUE CJIOB AHIVIMMCKOrO $3bIKa, YSCHEHHE JEHCTBHS TI'pPaMMaTH4YECKMX IPaBUI U
NPUMEHEHHE MX Ha MpaKTUKE, YTEHHWE TEKCTOB Ha AaHIJIMMCKOM $3bIKE M HMX IIOHHMAaHUE,
BOCIIPUATHE WHOSI3BIYHOM peud Ha cllyX; pedepupoBaHue crateil. Baxkno cdopmupoBath
JTaHHbIE YMEHMSI HA OCHOBE MCIIOJIb30BaHUS TEXHUYECKUX CPEICTB 00YUEHMsI, KOMIIbIOTEPOB, B
IEPBYIO O4EPEb.

10. ITepeyeHb MHPOPMALMOHHBIX TEXHOJIOIMH, HCI0Jb3yEeMbIX IPH OCYILECTBJICHUM
00pa3oBaTeIbLHOIO NMpoecca Mo JMCHUILINHE (MOYJ110), BK/IKOYasi lepevYeHb
NMPOrpaMMHOI0 oOecreYeHust

B yuebHOM mporiecce UCIONb3yeTCs CIeayolee MPorpaMMHOe 0OecieueHue:
—7-Zip,
— Adobe Acrobat Reader_11,
— Adobe Flash player,
— MS Office,
—WinDjView,
— Aimp3,

11. Onucanne MaTepuAJIbHO-TEXHNYECKOM 0a3bl, He00OXO0AMMOM /I OCYLIECTBJICHUSA
00pa30BaTeJbLHOI0 NMPoLecca Mo AMCHUIINHE (MOYJII0):
B ydeGHOM mpoliecce UConb3yeTcs ciaeaytomiee 000pyI10BaHHeE:



— IomereHust 17151 CAaMOCTOATEIHHOU PabOThI, OCHAIIICHHBIE KOMITBIOTEPHON TEXHUKOH C
BO3MOKHOCTBIO MOKIII0UEHUS K ceTH "MHTepHeT" n oOecnieueHreM T0CTyna B JJIEKTPOHHYIO
nH(OPMAIIMOHHO-00pa30BaTEIBLHYIO CPENY BY3a,

— YueOHble ayTUTOPUU AJISl IPOBEACHHUS: 3aHATHI JIEKIIMOHHOTO TUIA, 3aHATHI CEMUHAPCKOTO
TUIIA, MPAKTUYECKUX 3aHITHA, BBITIOJHCHHS KYPCOBBIX PabOT, IPYNIIOBBIX M HHIUBUIYATBHBIX
KOHCYJIBTALIMI, TEKYILIETO KOHTPOJIS U IPOMEXKYTOYHOM aTTeCTalllK, YKOMILJIEKTOBAHHbIE
CHEIHAIM3UPOBAHHON MEOETBIO U TEXHUYECKUMU CPEACTBAME O0YUICHHSI,

— MynpTUMeAUHHBIN KIacc,

— KoMnbrorepHsiii Kiace,

— JIunradoHHble Ki1acchl, 00eceYrBaIOIe BO3MOXHOCTh TPOBECHUS 3aHATHII 110
MPAKTUIECKOMY KYypCy HHOCTPAHHOTO SI3bIKA U MIPAKTUKYMY TI0 KYJIBTYPE PEYEBOr0 OOIICHUS



